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Dodávané príslušenstvo
Skontrolujte si príslušenstvo v balení.

 Slúchadlá (1)

 CD-ROM* (1)
- Softvér SonicStage
- Návod na obsluhu (súbor PDF)

 Quick Start Guide (1)

* Nepokúšajte sa prehrávať tento CD-ROM v audio CD prehrávači.

Sériové číslo
Na registráciu zákazníka je potrebné sériové číslo, ktoré je súčasťou tohto 
prehrávača. Toto číslo sa nachádza na nálepke, ktorá je umiestnená na zadnej 
časti prehrávača. Túto nálepku neodstraňujte.
Môžete tiež skontrolovať sériové číslo tohto prehrávača. Viac podrobností 
nájdete v časti , strana 35.
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Zoznam základných ponúk
Môžete využívať nasledovné funkcie, keď použijete tlačidlo /HOME na 
prehrávači.

Dopredu

HOME

Tlačidlo /HOME

Tlačidlo /HOME
Krátke stlačenie

Prepína medzi režimami ovládania 
Skladba/Priečinok počas prehrávania 
alebo v režime stop.
Na obrazovke FM rádia* môžete 
prepnúť medzi režimami manuálne 
ladenie/predvoľby.

Stlačenie a podržanie
Objaví sa obrazovka HOME a môžete 
využívať nasledovné funkcie.

 (ALL SONGS) .............................. 11

 (FM) * ...................................... 43

 (PLAYLIST) ............................... 12

 (MENU)

├ Play Mode ..................................16
├ Sports Timer ..............................18
├ Sort ..............................................19
├ Scan Sens* ..................................48
├ Mono/Auto* ..............................49
├ FM Auto Preset* ........................44
├ Display Mode .............................21
├ Advanced Menu
│ ├ Sound
│ │ ├ Volume Mode ...................23
│ │ ├ Preset Custom ...................27
│ │ ├ AVLS ..................................29
│ │ ├ Beep ....................................30
│ │ └ D.Normalizer ....................28
│ ├ Date-Time
│ │ ├ Set Date-Time ...................31
│ │ ├ Date Disp Type .................33
│ │ └ Time Disp Type ................34
│ ├ Information ...........................35
│ ├ Initialize
│ │ ├ Reset All Setting ................36
│ │ └ Format ................................37
│ ├ USB Power .............................39
│ ├ Rotation ..................................40
│ └ Power Save .............................41
└ Equalizer .....................................26

 (SEARCH)

├ Song ............................................13
├ Artist ...........................................14
└ Album .........................................15

* len pre NW-E002F/E003F/E005F



8 8 

 Tlačidlo /
Zvolí skladbu, album, interpreta alebo 
položku z ponuky. Môžete tiež 
preskočiť na začiatok skladby/albumu/
interpreta, rýchlo pretočiť dozadu 
alebo dopredu, a to nasledovne.
• Stlačením tlačidla (): 

Preskočíte na začiatok aktuálnej 
(alebo nasledujúcej) skladby/
albumu/interpreta.

• Stlačením a podržaním tlačidla 
() počas prehrávania 
a jeho uvoľnením v požadovanom 
bode: Rýchlo pretočíte dozadu 
(alebo rýchlo pretočíte dopredu) 
v rámci aktuálnej (alebo nasledujúcej) 
skladby.

• Stlačením a podržaním tlačidla 
() v režime stop: Preskočí 
na začiatok aktuálnej (alebo 
nasledujúcej) skladby/albumu/
interpreta, a ak ho podržíte dlhšie, 
pokračuje preskočením cez pred- 
chádzajúce (alebo nasledujúce) 
skladby/albumy/interpretov.

 Tlačidlo /HOME (Priečinok/HOME)
Ak stlačíte toto tlačidlo, keď je audio 
prehrávač v režime prehrávania alebo 
v režime stop, môžete prepnúť medzi 
režimami ovládania Skladba/Priečinok. 
V režime ovládania Skladba preskočí 
prehrávač na začiatok skladby. V re-
žime ovládania Priečinok preskočí 

prehrávač na začiatok albumu/
interpreta.
Ak chcete zobraziť obrazovku HOME, 
stlačte a podržte toto tlačidlo.
*Na obrazovke FM rádia
(len pre NW-E002F/E003F/E005F), 
môžete prepnúť medzi režimami 
ladenia manuálne/predvoľby.

 Zobrazenie
Ak chcete podrobnosti o displeji 
a ikonách, pozrite si , strana 10.

 Tlačidlo 
Začne prehrávať skladbu. Keď sa spustí 
prehrávanie,  sa objaví v ľavej 
hornej časti displeja, a ak znova 
stlačíte tlačidlo , objaví sa  
a prehrávanie sa zastaví.
Keď sa na displeji objaví ponuka, 
použite toto tlačidlo na potvrdenie 
zvolenej položky ponuky.
Keď stlačíte tlačidlo  hneď po 
zakúpení prehrávača, alebo keď 
odpojíte prehrávač od počítača, 
prehrávanie sa spustí od prvej 
skladby v prehrávači.

 Prípojka pre slúchadlá
Slúži na pripojenie slúchadiel.
Pripojte, kým nezacvakne na miesto.
Ak slúchadlá nie sú správne pripojené, 
zvuk môže byť nekvalitný.

Pokračovanie 

Slúchadlá
HOME

B

C D E

A

Základné funkcie – Časti a ovládacie prvky

Predná časť
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 Prepínač HOLD
Prehrávač môžete zabezpečiť proti 
náhodnému spusteniu pri prenášaní 
pomocou funkcie HOLD.
Zapnutím tlačidla HOLD do polohy 
HOLD sa všetky funkčné tlačidlá 
deaktivujú. Ak stlačíte nejaké tlačidlo, 
keď je aktivovaná funkcia HOLD, na 
displeji sa objaví aktuálny čas, nápis 
„HOLD“ a  (ukazovateľ stavu 
batérie). Ak prepnete prepínač HOLD 
do opačnej polohy, funkcia HOLD sa 
zruší.

 Otvor pre remienok
Používa sa na pripevnenie remienka.

 Kryt USB
Odstráňte kryt USB a pripojte konektor 
USB priamo k portu USB na svojom 
počítači.

Ako odstrániť kryt USB
Kryt USB odstráňte podľa obrázka 
nižšie.

/Home

USB konektor

 Tlačidlo RESET
Resetuje prehrávač (, strana 57).

 Tlačidlo VOL +/–
Nastavuje hlasitosť.

Pokračovanie 

Zadná časť

RESET

VO
L

HOLD

F G

H I J
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 Zobrazenie stavu poradia (Sort)/  
ikona

Objaví sa aktuálne poradie skladieb  
(  (poradie interpretov),  (poradie 
albumov) alebo  (albumy podľa 
poradia interpretov)) a  .
V režime ovládania piesne (Song 
control) sa tu zobrazí ikona stavu 
sortovania a na pravej strane sa 
objaví . V režime ovládania 
priečinku (Folder control) sa tu 
zobrazí  a na pravej strane sa 
objaví ikona stavu sortovania.

 Displej pre zobrazenie textových/
grafických informácií

Zobrazí názov albumu, meno 
interpreta, názov skladby, aktuálny 
dátum a čas, hlásenia a ponuku.
Ak chcete prepnúť režim zobrazenia, 
prejdite na ponuku „Display Mode“ 
(, strana 21). Keď jednotku nejaký 
čas nepoužívate, prepnite displej do 
úsporného režimu.

 Zobrazenie režimu prehrávania 
(Play Mode)

Zobrazí ikonu aktuálneho režimu 
prehrávania (, strana 17). Ak je 
režim prehrávania nastavený na 
„Normal“, neobjaví sa žiadna ikona.

M

N O

K L

SHUFSong1

Displej

 Zobrazenie stavu prehrávania
Zobrazí aktuálny režim prehrávania 
(:prehrávanie, : stop,  (): 
rýchle pretočenie dozadu (rýchle 
pretočenie dopredu),  (): 
preskočí na začiatok aktuálnej (alebo 
nasledujúcej) skladby).

 Zobrazenie stavu batérie
Zobrazí zostávajúcu energiu batérie.

 Tip
• Ak chcete viac informácií o displeji FM 

rádia (len pre NW-E002F/E003F/E005F), 
pozrite si „Počúvanie FM rádia“  
(, strana 43).
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Prehrávanie skladieb (ALL SONGS)

Prehrajú sa všetky skladby v prehrávači.

HOME

Tlačidlo /

Tlačidlo 

Tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa neobjaví obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte  (ALL SONGS) a stlačte 
tlačidlo , čím voľbu potvrdíte.
Objavia sa všetky skladby v prehrávači a prehrávanie sa začne od poslednej 
skladby, ktorú ste počúvali. Ak ste neprehrávali žiadnu skladbu, prehrávanie 
sa začne od začiatku. 
Prehrávanie pokračuje podľa poradia po poslednú skladbu a potom sa zastaví.

Preskočenie na začiatok skladby
Stlačením tlačidla () v režime prehrávania alebo v režime stop preskočí 
prehrávač na začiatok aktuálnej (alebo nasledujúcej) skladby.
Stlačením tlačidla /HOME a následným stlačením () v režime 
prehrávania alebo v režime stop preskočí prehrávač na začiatok aktuálneho 
(alebo nasledujúceho) albumu/interpreta.

 Tipy
• V ponuke Play Mode (Režim prehrávania) môžete režim prehrávania zmeniť na 

náhodný, opakujúci sa atď. (, strana 16).
• Skladby sa objavia v poradí, ktoré ste nastavili v ponuke Sort (Poradie) (, strana 19). 

Pri výrobnom nastavení sa skladby objavia v poradí podľa albumov.

Prehrávanie skladieb
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Zoznamy prehrávania skladieb (PLAYLIST)

Môžete prehrávať zoznamy skladieb (Playlist) (Zoznam skladieb) vytvorené 
v SonicStage. Ak zmeníte názov v SonicStage, v prehrávači sa objaví zmenený 
názov. Ak chcete viac podrobností, pozrite si Pomocníka SonicStage.

HOME

Tlačidlo /

Tlačidlo 

Tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa neobjaví obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte  (PLAYLIST) a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.
Prehrávanie sa začne poslednou skladbou, ktorú ste počúvali. Ak ste 
neprehrávali žiadnu skladbu, prehrávanie začne prvou skladbou prvého 
playlistu.
Prehrávanie pokračuje v poradí až po poslednú skladbu a potom sa zastaví.

Preskočenie na začiatok skladby
Stlačením tlačidla () v režime prehrávania alebo v režime stop preskočí 
prehrávač na začiatok aktuálnej (alebo nasledujúcej) skladby.
Stlačením tlačidla /HOME a následným stlačením tlačidla () v režime 
prehrávania alebo v režime stop preskočí prehrávač na začiatok aktuálneho 
(alebo nasledujúceho) playlistu.

 Tip
• V ponuke Play Mode (Režim prehrávania) môžete zmeniť režim prehrávania na 

náhodný, opakujúci sa atď. (, strana 16).

Prehrávanie skladieb
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Vyhľadávanie skladieb (SEARCH)

Skladby môžete vyhľadávať podľa „Názov skladby“, „Meno interpreta“ alebo 
„Názov albumu“.

HOME

Tlačidlo /

Tlačidlo 

Tlačidlo /HOME

Vyhľadávanie skladieb podľa názvu skladby (Song)

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa neobjaví obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte  (SEARCH) a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Song>“ a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.
V prehrávači sa objavia všetky skladby.

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete skladbu a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.
Začne sa prehrávanie skladieb, ktoré ste vybrali. Prehrávanie pokračuje 
v poradí až po poslednú skladbu a potom sa zastaví.

 Tip
• Režim opakovaného prehrávania nastavený v ponuke Play Mode (Režim prehrávania) 

(, strana 16) sa nezmení, keď aktivujete Vyhľadávanie.

Pokračovanie 

Prehrávanie skladieb
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Vyhľadávanie skladieb podľa interpreta (Artist)

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa neobjaví obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete  (SEARCH) a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete „Artist>“ a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.
Objavia sa zoznamy interpretov.

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete požadovaného interpreta 
a následne stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.
Objaví sa zoznam albumov s interpretmi, ktorých ste vybrali.

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete požadovaný album a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.
Objavia sa zoznamy skladieb pre album, ktorý ste zvolili.

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete skladbu a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.
Začne sa prehrávať skladba, ktorú ste zvolili. Prehrávanie pokračuje v poradí 
až po poslednú skladbu a potom sa zastaví.

 Tip
• Režim opakovaného prehrávania nastavený v ponuke Play Mode (Režim prehrávania) 

(, strana 16) sa nezmení, keď je aktivované Vyhľadávanie.

Pokračovanie 

Prehrávanie skladieb...Vyhľadávanie skladieb
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Vyhľadávanie skladieb podľa albumu (Album)

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa neobjaví obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte  (SEARCH) a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Album>“ a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.
Objavia sa zoznamy albumov.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte požadovaný album a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.
Objavia sa zoznamy skladieb pre album, ktorý ste zvolili.

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete skladbu a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.
Začne sa prehrávať skladba, ktorú ste zvolili. Prehrávanie pokračuje v poradí 
až po poslednú skladbu a potom sa zastaví.

 Tip
• Režim opakovaného prehrávania nastavený v ponuke Play Mode (Režim prehrávania) 

(, strana 16) sa nezmení, keď je aktivované Vyhľadávanie.

Prehrávanie skladieb...Vyhľadávanie skladieb
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Zmena režimu prehrávania (Play Mode)

Prehrávač ponúka viacero režimov opakovaného prehrávania, vrátane 
náhodného prehrávania a zvoleného opakovaného prehrávania.

HOME

Tlačidlo /

Tlačidlo 

Tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa neobjaví obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo / , čím zvolíte  (MENU) a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Play Mode>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete režim prehrávania 
(, strana 17) a následne stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Pokračovanie 

Prehrávanie skladieb
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Zoznam režimov prehrávania

Druh režimu prehrávania/Ikona Popis

Normal (Normálny)/žiadna 
ikona

Všetky skladby od aktuálnej sa prehrajú raz a potom 
sa prehrávanie zastaví. 
„Normal“ je nastavený predvolene.

Folder (Priečinok)/ Všetky skladby albumu (alebo interpreta)* vrátane 
aktuálnej skladby sa prehrajú raz a potom sa 
prehrávanie zastaví. 

Repeat All (opakovať 
všetky)/  

Všetky skladby od aktuálnej sa budú prehrávať 
opakovane. 

Repeat Folder (opakovať 
priečinok)/

Všetky skladby albumu (alebo interpreta)* vrátane 
aktuálnej skladby sa budú opakovane prehrávať. 

Repeat 1 Song (opakovať 
jednu skladbu)/ 1

Aktuálna skladba sa bude opakovane prehrávať. 

Repeat Shuffle All (všetky 
skladby sa budú opakovane 
prehrávať v náhodnom 
poradí)/ SHUF

Prehrá sa aktuálna skladba a potom všetky skladby 
v náhodnom poradí.

Repeat Shuffle Folder (budú 
sa prehrávať v náhodnom 
poradí skladby z priečinka)/

SHUF

Prehrá sa aktuálna skladba a potom v náhodnom 
poradí všetky skladby albumu (alebo interpreta)* 
vrátane aktuálnej skladby. 

* Ak nastavíte „Album“ alebo „Artist/Album“ (Interpret/album) v ponuke Sort (Poradie) 
(, strana 19), prehrávať sa bude v rámci albumu. Ak nastavíte „Artist“ (Interpret) v 
ponuke Sort (Poradie), prehrávať sa bude v rámci interpreta.

Prehrávanie skladieb...Zmena režimu Play Mode (Režim prehrávania)
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Prehrávanie skladieb počas stanoveného času 
(Sports Timer)

Prehrávač prehráva skladby počas stanoveného času (od 1 do 99 minút).
Prehrávač je nastavený na 10 minút predvolene.

HOME

Tlačidlo /

Tlačidlo 

Tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete  (MENU) a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete „Sports Timer>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.
Zobrazí sa obrazovka pre výber času prehrávania.

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete čas a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.
Zobrazí sa čas prehrávania, ktorý ste zvolili a prehrávanie začne v nastavenom 
poradí režimu Play Mode (Režim prehrávania) (, strana 16).
Počas prehrávania skladby sa zobrazí zostávajúci čas.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Návrat do normálneho režimu prehrávania
Počas spätného prehrávania skladby alebo v režime stop v Sports Timer 
(Športový časovač) dodržiavajte kroky  až  a vyberte voľbu „Off“.

Resetovanie zostávajúceho času
Počas spätného prehrávania skladby alebo v režime stop v Sports Timer 
(Športový časovač) dodržiavajte kroky  až  a vyberte voľbu „Restart“.

Prehrávanie skladieb
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Zmena poradia skladieb (Sort)

Poradie skladieb môžete nastaviť podľa poradia mien interpretov, podľa poradia 
albumov alebo môžete nastaviť albumy podľa poradia interpretov.

HOME

Tlačidlo /

Tlačidlo 

Tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete  (MENU) a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete „Sort>“ a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete poradie skladieb 
(, strana 20) a následne stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

SHUFSong1

Zobrazenie stavu poradia

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Pokračovanie 

Nastavenia
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Zoznam poradia skladieb

Položka nastavenia/Ikona Popis

Album (Poradie 
albumov)/

Skladby sa zobrazujú podľa poradia albumov. V albume 
sa skladba zobrazuje podľa číselného poradia skladby.
V režime ovládania Priečinok sa skladby vynechávajú 
podľa albumu.
„Album“ je nastavený predvolene.

Artist (Interpret)  
(Poradie interpretov)/

Skladby sa zobrazujú podľa poradia interpretov. 
Rovnaké skladby interpretov sa zobrazia v poradí 
podľa názvu skladieb.
V režime ovládania Priečinok sa skladby vynechávajú 
podľa interpreta.

Artist/Album (Interpret/
Album) (Albumy podľa 
poradia interpretov)/

Skladby sa zobrazujú v poradí albumov podľa interpreta. 
V albume sa skladby zobrazujú podľa číselného poradia 
skladby.
V režime ovládania Priečinok sa skladby vynechávajú 
podľa albumu.

Nastavenia...Zmena poradia skladieb
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Zmena režimu zobrazenia  
(Display Mode)

Pre režim prehrávania alebo režim stop môžete nastaviť požadované zobrazenie.

HOME

Tlačidlo /

Tlačidlo 

Tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete  (MENU) a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete „Display Mode>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete režim zobrazenia 
(, strana 22) a následne stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Pokračovanie 

Nastavenia
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Zoznam režimu zobrazenia
• Basic (Základná): Zobrazuje základnú obrazovku. (Predvolené nastavenie)
• Property (Charakteristika): Zobrazuje informácie o skladbe.
 Zobrazuje číslo aktuálnej skladby (alebo číslo aktuálneho albumu/interpreta)/

počet všetkých skladieb (alebo počet všetkých albumov/interpretov) rozsahu 
prehrávania, uplynutého času, kodeku (typ kompresie), prenosovej rýchlosti 
a nastavenia kvality aktuálneho zvuku (Equalizer).

0120

ATRAC 256kbps

0200 01:35

C

/

• Clock (Hodiny): Zobrazuje týždeň, mesiac, deň a aktuálny čas. Informácie 
o nastavení času nájdete v časti „Nastavenie aktuálneho času (Set Date-Time)“ 
(, strana 31).

• Wind-bell (Zvonček): Zobrazuje animácie.

 Tip
• Úsporné nastavenie nastavte (, strana 41) do polohy off, čím zaistíte nepretržité 

zobrazenie obrazovky.

Poznámka

• Ak ste nastavili nastavenie kvality zvuku (Equalizer) (, strana 26) do polohy „Off“, 
nezobrazí sa to na obrazovke „Property“.

Nastavenia...Zmena režimu zobrazenia
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Nastavenie hlasitosti pomocou funkcie 
predvoľby hlasitosti (Volume Mode)

Existujú 2 režimy nastavenia úrovne hlasitosti.
Manual (Manual Volume):

Stlačte tlačidlo VOL +/–, čím nastavíte úroveň hlasitosti od 0 do 30. 
Preset (Preset Volume):

Stlačte tlačidlo VOL +/–, čím zvolíte úroveň hlasitosti na jednu z 3 úrovní: 
„Low (nízka)“, „Mid (stredná)“ alebo „Hi (vysoká)“.

HOME

Tlačidlo /

Tlačidlo 

Tlačidlo /HOME

Nastavenie úrovne hlasitosti v režime predvoľby (Preset)

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa neobjaví obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete  (MENU) a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Advanced Menu>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Sound>“ a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Volume Mode>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

Pokračovanie 

Nastavenia
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 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Preset“ a stlačte tlačidlo 
, čím potvrdíte voľbu.
Nad a pod nápisom „Low“ sa zobrazí riadok.

 Stlačte tlačidlo /, čím nastavíte hlasitosť pre každú predvolenú 
úroveň a následne stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.
Predvolená úroveň sa objaví v poradí, „Low“, „Mid“ a „Hi“.
V rámci tohto nastavenia môžete zvoliť úroveň hlasitosti („Low“, „Mid“ 
alebo „Hi“) tlačidlom VOL +/–.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Poznámka

• Ak je nastavené AVLS (, strana 29), aktuálna hlasitosť môže byť nižšia, ako nastavená.
Deaktivovaním AVLS sa hlasitosť vráti na predvolenú úroveň.

Pokračovanie 

Nastavenia...Nastavenie hlasitosti pomocou funkcie predvoľby hlasitosti
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Prepnutie do manuálneho režimu (Manual)

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa neobjaví obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte  (MENU) a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Advanced Menu>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Sound>“ a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Volume Mode>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo/, čím zvolíte „Manual“ a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.
V rámci tohto nastavenia môžete nastaviť úroveň hlasitosti (od 0 do 30) 
stlačením tlačidla VOL +/–.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Nastavenia...Nastavenie hlasitosti pomocou funkcie predvoľby hlasitosti
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Prispôsobenie kvality zvuku (Equalizer)

Môžete prispôsobiť kvalitu zvuku, aby spĺňala požiadavky hudobného žánru.

HOME

Tlačidlo /

Tlačidlo 

Tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa neobjaví obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte  (MENU) a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Equalizer>“ a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte požadované nastavenie kvality 
zvuku a následne stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Zoznam nastavení kvality zvuku

Nastavenie Popis

Off (Vyp.) Nastavenie kvality zvuku nie je aktivované. (Predvolené nastavenie)
Heavy Zdôrazňuje vysoké a nízke rozsahy, aby bol zvuk plný.
Pop Potlačí stredný rozsah zvuku, ideálne pre vokály.
Jazz Zdôrazní vysoké a nízke rozsahy, aby bol zvuk živší. 
Custom 
(Prispôsobiť)

Nastavenia zvuku, ktoré si môže používateľ prispôsobiť. Pozrite 
si , strana 27 s nastaveniami.

Poznámky

• Ak je nastavenie kvality zvuku, ktoré ste zvolili nevyhovujúce, keď zvyšujete hlasitosť, 
znížte ju.

• Ak je pri vašom osobnom nastavení, uloženom ako „Custom“, úroveň hlasitosti iná, 
ako pri iných nastaveniach, možno bude potrebné nastaviť hlasitosť manuálne, aby sa 
vykompenzovala.

Nastavenia
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Uloženie požadovanej kvality zvuku (Preset Custom)

Môžete nastaviť 7 úrovní pre každé z 5 rozsahov a uložiť požadovanú kvalitu 
zvuku. A môžete zvoliť uložené nastavenie ako „Custom“ v „Prispôsobenie 
kvality zvuku (Equalizer)“ (, strana 26).

HOME

Tlačidlo /

Tlačidlo 

Tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa neobjaví obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte  (MENU) a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Advanced Menu>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Sound>“ a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Preset Custom>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.
Nad a pod nápisom najnižším pásmom sa zobrazí riadok.

 Stlačte tlačidlo /, čím nastavíte úroveň pre každý rozsah a 
následne stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.
Poradie kvality zvuku je nastavené od nízkeho rozsahu (basy) až po vysoký 
rozsah (výšky).

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Nastavenia
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Nastavenie úrovne hlasitosti (Dynamic Normalizer)

Môžete nastaviť zníženú úroveň hlasitosti medzi skladbami. Pri tomto 
nastavení bude pri počúvaní albumu skladieb v režime náhodného prehrávania 
úroveň hlasitosti medzi skladbami vyrovnávaná, aby sa znížil rozdiel v 
úrovniach nahrávky.

HOME

Tlačidlo /

Tlačidlo 

Tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa neobjaví obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte  (MENU) a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Advanced Menu>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Sound>“ a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „D.Normalizer>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „On“ a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

Nastavenie voľby off (vypnuté)
Zvoľte „Off“ v kroku .

Návrat do prechádzajúceho menu
Stlačte tlačidlo /HOME.

Nastavenia
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Obmedzenie hlasitosti (AVLS)

Môžete nastaviť AVLS (Automatic Volume Limiter System), čím obmedzíte 
maximálnu hlasitosť, aby ste predišli poškodeniu sluchu. Pomocou AVLS 
môžete počúvať hudbu na príjemnej úrovni hlasitosti.

HOME

Tlačidlo /

Tlačidlo 

Tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa neobjaví obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte  (MENU) a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Advanced Menu>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Sound>“ a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „AVLS>“ a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete „On“ a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.
Hlasitosť sa udržiava na príjemnej úrovni.

Nastavenie voľby off (vypnuté)
Zvoľte „Off“ v kroku .

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

 Tip
• Po stlačení tlačidla VOL +/– sa objaví „AVLS“, ak je nastavené AVLS.

Nastavenia
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Vypnutie zvuku zvončeka (Beep)

V prehrávači môžete vypnúť zvuky zvončeka.

HOME

Tlačidlo /

Tlačidlo 

Tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa neobjaví obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte  (MENU) a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Advanced Menu>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Sound>“ a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Beep>“ a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Off“ a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

Zmena nastavení na hodnotu on (zapnuté)
Zvoľte „On“ v kroku .

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Nastavenia
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Nastavenie aktuálneho času (Set Date-Time)

Môžete nastaviť zobrazenie aktuálneho času.

HOME

Tlačidlo /

Tlačidlo 

Tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa neobjaví obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte  (MENU) a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Advanced Menu>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Date-Time>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Set Date-Time>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.
Nad a pod číslicou roku sa zobrazí riadok.

 Stlačte tlačidlo /, čím nastavíte rok a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.
Nad a pod číslicou mesiaca sa zobrazí riadok.

 Podobne ako v kroku , nastavte mesiac, dátum, hodiny a minúty.
Po stlačení tlačidla /, čím nastavíte čas a dátum, stlačte tlačidlo 
, čím potvrdíte voľbu.

Pokračovanie 

Nastavenia
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Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Zobrazenie aktuálneho času
Postupujte podľa nižšie uvedených pokynov.
• Nastavte „Hodiny“ v ponuke „Display Mode“ (, strana 21).
• Ak je funkcia HOLD aktivovaná, stlačte ľubovoľné tlačidlo (, strana 9).

 Tip
• Môžete zvoliť formát typu „mesiac/deň“, alebo „deň/mesiac“. Navyše môžete zvoliť 

zobrazenie hodín v 12-hodinovom alebo 24-hodinovom formáte. Pozrite „Nastavenie 
formátu dátumu (Date Disp Type)“ (, strana 33), alebo „Nastavenie formátu času 
(Time Disp Type)“ (, strana 34).

Poznámky

• Ak sa prehrávač nepoužíva dlhší čas, nastavenia dátumu a času bude možno potrebné 
resetovať.

• Ak nie je nastavený aktuálny čas, objaví sa „--“ na obrazovke „Hodiny“ (, strana 22). 
Navyše, ak stlačíte tlačidlá, keď je aktivovaná funkcia HOLD, dátum a čas sa neobjavia.

Nastavenia...Nastavenie aktuálneho času
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Nastavenie formátu dátumu (Date Disp Type)

Môžete zvoliť zobrazenie formátu dátumu aktuálneho času (, strana 31) buď 
„mesiac/deň“, alebo „deň/mesiac“.

HOME

Tlačidlo /

Tlačidlo 

Tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa neobjaví obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte  (MENU) a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Advanced Menu>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Date-Time>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Date Disp Type>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte formát dátumu a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

mm/dd: Objaví sa formát dátumu „mesiac/deň“. (Predvolené nastavenie)
dd/mm: Objaví sa formát dátumu „deň/mesiac“.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Nastavenia
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Nastavenie formátu času (Time Disp Type)

Pre aktuálny čas (, strana 31) môžete zvoliť zobrazenie hodín v 12-
hodinovom alebo 24-hodinovom formáte. „24h“ je nastavené ako predvolené.

HOME

Tlačidlo /

Tlačidlo 

Tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa neobjaví obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte  (MENU) a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Advanced Menu>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Date-Time>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Time Disp Type>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte formát „12h“ alebo „24h“ a 
následne stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Nastavenia



35 35 

Zobrazenie informácií o prehrávači (Information)

Môžete zobraziť informácie, ako sú názov výrobku, kapacita zabudovanej 
pamäte flash, sériové číslo a verzia firmware.

HOME

Tlačidlo /

Tlačidlo 

Tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa neobjaví obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte  (MENU) a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Advanced Menu>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Information>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.
Stlačte tlačidlo /, čím sa zobrazia nasledovné informácie.

1: názov výrobku
2: kapacita zabudovanej pamäte flash
3: sériové číslo
4: informácie o verzii firmware prehrávača

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa zobrazenie nezmení.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Nastavenia
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Resetovanie na výrobné nastavenia  
(Reset All Setting)

Prehrávač môžete resetovať na výrobné nastavenia. Resetovaním prehrávača sa 
nevymažú hudobné skladby, ktoré ste nahrali do prehrávača.

HOME

Tlačidlo /

Tlačidlo 

Tlačidlo /HOME

Poznámka

• Prístupné len v režime stop.

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME v režime stop, kým sa neobjaví 
obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte  (MENU) a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Advanced Menu>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Initialize>“ a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Reset All Setting>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Ok“ a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.
Keď je resetovanie ukončené, objaví sa „COMPLETE“.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Zrušenie obnovovania výrobných nastavení
Zvoľte „Cancel“ v kroku  a následne stlačte tlačidlo .

Nastavenia



37 37 

Formátovanie pamäte (Format)

Môžete formátovať zabudovanú pamäť flash v prehrávači.
Ak pamäť naformátujete, všetky hudobné údaje a ostatné uložené údaje sa 
vymažú. Skontrolujte údaje uložené v pamäti pred začatím formátovania.

HOME

Tlačidlo /

Tlačidlo 

Tlačidlo /HOME

Poznámka

• Prístupné len v režime stop.

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME v režime stop, kým sa neobjaví 
obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte  (MENU) a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Advanced Menu>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Initialize>“ a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Format>“ a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Ok“ a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.
Objaví sa „FORMATTING...“ a začne sa formátovanie.
Keď sa formátovanie ukončí, objaví sa „COMPLETE“.

Pokračovanie 

Nastavenia



38 38 

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Zrušenie formátovania
Zvoľte „Cancel“ v kroku  a následne stlačte tlačidlo , čím potvrdíte 
voľbu.

Poznámka

• Neformátujte zabudovanú pamäť flash, keď je prehrávač pripojený k počítaču.

Nastavenia...Formátovanie pamäte
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Zmena nastavenia pripojenia USB (USB Power)

V závislosti od toho, ako používate počítač, ak je napájanie (USB Bus Powered) 
nedostatočné, môže sa vyskytnúť neúplný prenos údajov z počítača do prehrávača. 
V takomto prípade nastavenie pripojenia USB (USB Power) na „100mA“ môže 
zlepšiť prenos údajov. „500mA“ je predvoleným nastavením.

HOME

Tlačidlo /

Tlačidlo 

Tlačidlo /HOME

Poznámka

• Toto nastavenie nemôžete vykonať počas pripojenia k USB. 

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa neobjaví obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte  (MENU) a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Advanced Menu>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „USB Power>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „100mA“ alebo „500mA“ 
a následne stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

 Tipy
• Keď pripojíte prehrávač k notebooku, odporúčame pripojiť notebook k napájaciemu zdroju.
• Čas nabíjania bude dlhší, ak nastavíte „USB Power“ na hodnotu „100mA“.

Nastavenia



40 40 

Nastavenie orientácie displeja vľavo/vpravo 
(Rotation)

Môžete zvoliť orientáciu displeja.

HOME

Tlačidlo /

Tlačidlo 

Tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa neobjaví obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte  (MENU) a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Advanced Menu>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Rotation>“ a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „R Hand“ alebo „L Hand“ 
a následne stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.
R Hand: Displej môžete nastaviť na umiestnenie vľavo, kým tlačidlá budú 

vpravo. (Predvolené nastavenie)
L Hand: Displej môžete nastaviť na umiestnenie vpravo, kým tlačidlá budú 

vľavo.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

 Tip
• Ak zmeníte orientáciu displeja, funkcia tlačidla / sa zmení tiež.

Nastavenia
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Úsporný režim (Power Save)

Prehrávač môžete nataviť do režimu Power Save, takže sa automaticky vypne displej 
alebo sa zobrazí animácia, keď prehrávač nepoužívate nejaký čas (15 sekúnd).

HOME

Tlačidlo /

Tlačidlo 

Tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa neobjaví obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte  (MENU) a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Advanced Menu>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím zvolíte „Power Save>“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím nastavíte úsporný režim (, strana 42) 
a následne stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

Pokračovanie 

Nastavenia
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Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Zoznamy nastavení úsporného režimu

Položky nastavenia Popis

On-Normal (zapnuté-
normálny)

Počas prehrávania skladby alebo príjmu FM signálu 
sa objaví animácia (displej úsporného režimu)  
(len pri NW-E002F/E003F/E005F). „On-Normal“ je 
nastavené ako predvolené.

On-Super (zapnuté-Super) Na displeji sa neobjaví nič. Pri tomto nastavení má 
batéria najmenšiu spotrebu.

Off (Vyp.) Obrazovka sa objaví natrvalo.

Nastavenia...Úsporný režim



43 43 

Vychutnajte si počúvanie FM rádia
Môžete počúvať FM rádio. Pred použitím prehrávača nabite zabudovanú dobíjateľnú 
batériu (, strana 50) a do prípojky pre slúchadlá pripojte slúchadlá.

1 Prepnutie na FM rádio

HOME

Tlačidlo /

Tlačidlo 

Tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME , kým sa nezobrazí obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete  (FM) a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.
Zobrazí sa obrazovka FM rádia.

ST

FM

AND SCANBY NOMO

9001 .0 MHz

Obrazovka FM rádia*

Predvolené číslo FrekvenciaRežim ladenia

* Ilustrovaná obrazovka FM rádia môže byť iná ako na vašom modeli.

Pokračovanie 
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Zastavenie FM rádia a návrat k zvukovému prehrávaču
Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí obrazovka s ponukou 
a vyberte na nej  (ALL SONGS) alebo  (PLAYLIST) a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

Krátke vypnutie hlasitosti FM rádia
Stlačením tlačidla  zvuk z FM rádia nezaznie. FM rádio prejde po 5 sekundách 
do úsporného režimu a zobrazenie zmizne. Stlačením tlačidla  opäť zaznie 
z FM rádia zvuk.

Poznámka

• Po stlačení tlačidla () v čase, keď je prehrávač v úspornom režime, sa vyberie 
predchádzajúce (alebo nasledujúce) predvolené číslo alebo frekvencia. V tom čase z rádia 
nezaznieva zvuk, bez ohľadu na tlačidlo VOL +/−.

2 Automatické predvolenie rozhlasových staníc (FM Auto Preset)

Rozhlasové stanice (až 30 staníc), ktoré majú príjem vo vašom okolí, môžete 
predvoliť automaticky výberom „FM Auto Preset“ (Automatické predvolenie 
FM). Je to vhodné vtedy, ak sa chystáte FM rádio použiť prvýkrát, alebo ak ste 
ho premiestnili do inej oblasti.

Poznámka

• Funkcia „FM Auto Preset“ vymaže všetky predvolené rozhlasové stanice.

HOME

Tlačidlo /

Tlačidlo 

Tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME , kým sa nezobrazí obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete  (MENU) a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete funkciu „FM Auto Preset>“ 
a následne stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

Pokračovanie 
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 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete voľbu „Ok“ a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.
Rozhlasové stanice, ktoré majú príjem v danom prostredí sa predvolia v poradí 
od najnižšej po najvyššiu frekvenciu.
Po ukončení predvolenia sa zobrazí označenie „COMPLETE“ a potom sa 
zobrazí prvá predvolená stanica.

Zastavenie predvolenia
V kroku  vyberte funkciu „Cancel“ a stlačte tlačidlo .

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Ak sa predvolili niektoré nepotrebné stanice
Ak prevažuje rušenie alebo je príjem príliš citlivý, zmeňte nastavenie príjmu 
(, strana 48) na „Low“.

3 Výber rozhlasových staníc

Existujú 2 spôsoby (manuálne alebo predvolené ladenie) výberu rozhlasových 
staníc.

HOME

Tlačidlo /
Tlačidlo /HOME

Stlačte tlačidlo /HOME, čím spustíte režim manuálneho ladenia. Ak chcete 
zmeniť nastavenie z režimu manuálneho ladenia na režim predvoleného 
ladenia, stlačte opäť tlačidlo /HOME.
• Manuálne ladenie: V režime manuálneho ladenia môžete vyberať rozhlasové 

stanice podľa frekvencie. Režim manuálneho ladenia je predvolené výrobné 
nastavenie.

• Predvolené ladenie: V režime predvoleného ladenia môžete vyberať rozhlasové 
stanice podľa predvoleného čísla.

Pokračovanie 
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Manuálne ladenie
, frekvencia a predvolené číslo sa zobrazia na obrazovke FM rádia z ľavej 

strany, v tomto poradí.

Ak chcete Činnosť

Vybrať predchádzajúcu frekvenciu Stlačte tlačidlo .
Vybrať nasledujúcu frekvenciu Stlačte tlačidlo .
Vybrať predchádzajúcu rozhlasovú 
stanicu, ktorá má príjem v danej oblasti*

Stlačte a podržte tlačidlo .

Vybrať nasledujúcu rozhlasovú stanicu, 
ktorá má príjem v danej oblasti*

Stlačte a podržte tlačidlo .

* Stlačením a podržaním tlačidla () počas príjmu FM bude nájdená predchádzajúca 
(alebo nasledujúca) rozhlasová stanica. Ak má rozhlasová stanica príjem v danej oblasti, 
príjem je umožnený.
Ak prevažuje rušenie alebo je príjem príliš citlivý, zmeňte nastavenie príjmu (, strana 48) 
na „Low“.
Ak stlačíte a podržíte tlačidlo () v úspornom režime, frekvencia sa zvýši (alebo 
zníži), vyhľadá sa predchádzajúca (alebo nasledujúca) rozhlasová stanica, pričom nezaznie 
zvuk.

Predvolené ladenie
, predvolené číslo a frekvencia sa zobrazia na obrazovke FM rádia z ľavej 

strany, v tomto poradí.

Ak chcete Činnosť

Vybrať predchádzajúce predvolené číslo Stlačte tlačidlo .
Vybrať nasledujúce predvolené číslo Stlačte tlačidlo .

Poznámka

• Nemôžete vybrať rozhlasové stanice, ak neboli zadané predvolené stanice. Predvoľte 
stanice, ktoré majú príjem v danej oblasti prostredníctvom funkcie „FM Auto Preset“ 
(, strana 44).

 Zlepšenie príjmu
• Kábel slúchadiel slúži ako anténa, preto ho čo najviac natiahnite.

Počúvanie FM rádia (len NW-E002F/E003F/E005F)
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Predvolenie požadovaných rozhlasových staníc
Môžete predvoliť rozhlasové stanice, ktorým chýba funkcia „FM Auto Preset“ 
(, strana 44).

HOME

Tlačidlo /

Tlačidlo 

Tlačidlo /HOME 

 Vyberte požadovanú frekvenciu prostredníctvom režimu 
manuálneho ladenia (, strana 45).

 Stlačte a podržte tlačidlo .
Frekvencia, ktorú ste vybrali v kroku , je predvolená a predvolené číslo 
sa zobrazí naľavo od frekvencie.

 Tip
• Môžete predvoliť maximálne 30 staníc (P01 až P30).

Poznámka

• Predvolené číslo sa vždy zobrazuje od najnižšej po najvyššiu frekvenciu v poradí.

Vymazanie predvolených rozhlasových staníc

 Vyberte predvolené číslo predvolenej frekvencie.

 Stlačte a podržte tlačidlo .

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete voľbu „Ok“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.
Predvolená rozhlasová stanica sa vymaže a zobrazí sa nasledujúca.

Zrušenie vymazania predvolenej rozhlasovej stanice
Vyberte voľbu „Cancel“ v kroku  a stlačte tlačidlo .

Počúvanie FM rádia (len NW-E002F/E003F/E005F)
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Nastavenie príjmu (Scan Sens)

Ak nastavujete funkciu „FM Auto Preset“ (, strana 44) alebo funkciu „Manuálne 
ladenie“ (, strana 45) môže dôjsť k prijatiu mnohých nepotrebných rozhlasových 
staníc, pretože príjem je príliš citlivý. V tomto prípade nastavte voľbu „Low“. 
Voľba „High“ je nastavená predvolene.

HOME

Tlačidlo /

Tlačidlo 

Tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME , kým sa nezobrazí obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete  (MENU) a následne stlačte 
tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete funkciu „Scan Sens>“ a 
následne stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete voľbu „Low“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

Opätovné nastavenie príjmu
Vyberte voľbu „High“ v kroku .

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Počúvanie FM rádia (len NW-E002F/E003F/E005F)
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Zmena monofónny/stereofónny (Mono/Auto)

Ak sa počas príjmu FM vyskytne šum, nastavte voľbu „Mono“ pre monofónny. 
Ak nastavíte voľbu „Auto“, stereofónny/monofónny príjem sa nastaví automaticky, 
v závislosti od podmienok príjmu. Voľba „Auto“ je nastavená predvolene.

HOME

Tlačidlo /

Tlačidlo 

Tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME , kým sa nezobrazí obrazovka HOME.

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete  (MENU) a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete voľbu „Mono/Auto>“ a 
následne stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

 Stlačte tlačidlo /, čím vyberiete voľbu „Mono“ a následne 
stlačte tlačidlo , čím potvrdíte voľbu.

Návrat k automatickému nastaveniu
Vyberte voľbu „Auto“ v kroku .

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Počúvanie FM rádia (len NW-E002F/E003F/E005F)
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Nabíjanie prehrávača

Keď je prehrávač pripojený k počítaču, zároveň sa nabíja
Keď ukazovateľ stavu batérie displeja ukazuje: , nabíjanie batérie je 
ukončené (nabíjací čas je približne 60 minút*).
Pred prvým použitím prehrávača musíte batérie úplne nabiť (na  na 
ukazovateli stavu batérie displeja).
* Toto je približný nabíjací čas, keď je energia batérie nízka a nastavenie „USB Power“ 

(, strana 39) je „500mA“ pod teplotou v miestnosti. Nabíjací čas sa mení v závislosti 
od zostávajúcej energie batérie a stavu batérie. Ak sa batéria nabíja v prostredí s nízkou 
teplotou, potom bude nabíjací čas dlhší. Nabíjací čas sa predĺži aj v tom prípade, ak budete 
prenášať audio súbory do prehrávača počas nabíjania.

Na ukazovateli stavu batérie
Ikona pre batériu na displeji (, strana 10) sa mení, ako je to zobrazené nižšie. 
Pozrite si , stranu 75 o dobe výdrže batérie.

Energia batérie sa znižuje, ako to znázorňuje ikona pre batériu. Ak sa zobrazuje 
„LOW BATTERY“, nemôžete prehrávač ďalej používať. V tomto prípade nabite 
batériu tak, že ju pripojíte k počítaču.

Poznámky

• Batériu nabíjajte pri teplote okolia medzi 5 až 35 °C.
• Po pripojení prehrávača k počítaču sa na displeji zobrazí „DATA ACCESS“. Pokiaľ sa na 

displeji zobrazuje „DATA ACCESS“, alebo ak by prenesené údaje mohli byť porušené, 
neodpájajte prehrávač od počítača.

• Niektoré USB zariadenia pripojené k počítaču môžu rušiť normálny chod prehrávača.
• Ovládacie tlačidlá na prehrávači sú počas pripojenia k počítaču deaktivované.

Rozšírené funkcie
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Maximalizovanie životnosti batérie
Dodržiavaním nasledujúcich pravidiel, môžete predĺžiť čas prehrávania, ktorý 
umožňuje nabitie batérie.

Obrazovka zobrazenia automatického vypínania
Nastavenie zobrazenia tak, aby sa vypínalo po určitej dobe nepoužívania prehrávača 
(približne 15 sekúnd), môže pomôcť ušetriť energiu batérie.
Pozrite si „Úsporný režim (Power Save)“ (, strana 41) pre metódu nastavenia.

Nastavte formát skladby a prenosovú rýchlosť
Čas prehrávania sa mení podľa toho, ako formát a prenosová rýchlosť prehrávaných 
audio skladieb ovplyvňujú nabitie batérie.
Napríklad, plne nabitá batéria poskytuje okolo 27 hodín prehrávania skladieb 
vo formáte ATRAC pri rýchlosti 48 kb/s ale len okolo 19 hodín pre skladby vo 
formáte WMA pri rýchlosti 128 kb/s. Presný čas prehrávania, ktorý umožňuje 
plné nabitie, sa mení podľa prevádzkových podmienok a prostredia prehrávača.

Ak je prehrávač pripojený k počítaču, neprepínajte počítač do úsporného režimu
Ak počas priameho pripojenia prehrávača k počítaču počítač zadá režim šetrenia 
energie, ako napríklad prerušenie systému, úsporný režim alebo hibernácia, 
potom batéria prehrávača nie je nabitá. Namiesto toho prehrávač pokračuje 
v odoberaní energie z batérie a vybíja ju.

Poznámka

• Nenechávajte prehrávač pripojený k notebooku, ktorý nie je pripojený k napájaniu 
striedavým prúdom dlhšiu dobu, pretože prehrávač môže vybiť batériu počítača.

Rozšírené funkcie
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Čo je Formát a Prenosová rýchlosť?

Čo je formát?
Formát skladby súvisí s metódou, ktorú používa SonicStage na uskladnenie 
zvukových informácií o skladbe počas importovania skladieb do SonicStage 
z Internetu alebo zo zvukových CD.
Bežné formáty zahŕňajú MP3, WMA, ATRAC atď.

MP3: MP3 (MPEG-1 Audio Layer3) je bežná technológia kompresie zvuku, 
ktorú vyvinula pracovná skupina MPEG normy ISO (Medzinárodná normalizačná 
organizácia).
MP3 môže komprimovať zvukové súbory približne na 1/10 veľkosti štandardných 
zvukových skladieb na CD.

WMA: WMA (Windows Media Audio) je bežná technológia kompresie zvuku, 
ktorú vyvinula spoločnosť Microsoft Corporation. Formát WMA vytvára rovnakú 
kvalitu zvuku ako formát MP3 s menšou veľkosťou súboru.

ATRAC: ATRAC (Adaptive Transform Acoustic Coding) je všeobecný výraz, 
ktorý súvisí s formátmi ATRAC3 a ATRAC3plus. ATRAC je technológia 
kompresie zvuku, ktorá uspokojuje požiadavku na vysokú kvalitu zvuku a na 
vysoké stupne kompresie. ATRAC3 môže komprimovať zvukové súbory približne 
na 1/10 veľkosti štandardných audio stôp na CD. ATRAC3plus, rozšírenejšia 
verzia ATRAC3, môže komprimovať zvukové súbory približne na 1/20 veľkosti 
štandardných zvukových stôp na CD.

Čo je prenosová rýchlosť?
Prenosová rýchlosť súvisí s množstvom údajov, ktoré sa používajú na uloženie 
každej sekundy zvuku. Všeobecne platí, že vyššie prenosové rýchlosti poskytujú 
lepšiu kvality zvuku, ale vyžadujú si viac úložného priestoru pre rovnakú dĺžku 
zvuku.

Aký je vzťah medzi prenosovou rýchlosťou, kvalitou zvuku a veľkosťou uloženia?
Všeobecne platí, že vyššie prenosové rýchlosti poskytujú lepšiu kvalitu zvuku, ale 
vyžadujú viac úložného priestoru pre rovnakú dĺžku zvuku, takže do prehrávača 
môžete uložiť menej skladieb.
Nižšie prenosové rýchlosti vám umožňujú uložiť viac skladieb ale pri nižšej 
kvalite zvuku.
Podrobnosti o podporovaných zvukových formátoch a prenosovej rýchlosti, 
pozri , strana 75.

Poznámka

• Ak importujete skladbu z CD do SonicStage pri nízkej prenosovej rýchlosti, môžete kvalitu 
zvuku skladby zlepšiť výberom vysokej prenosovej rýchlosti pri prenose skladby zo 
SonicStage do prehrávača.
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Prehrávanie skladieb bez prestávok
Ak importujete skladby do SonicStage vo formáte ATRAC a prenesiete ich do 
prehrávača, môžete ich plynulo prehrať na prehrávači, bez prestávok medzi 
skladbami.
Napríklad album, ktorý obsahuje dlhé nahrávanie živého prenosu bez prestávok 
medzi skladbami, sa môže prehrať plynulo bez prestávok potom, ako sú skladby 
importované do SonicStage vo formáte ATRAC a prenesené do prehrávača.

Poznámka

• Skladby, ktoré sa prehrávajú bez prestávok, musíte importovať do SonicStage ako jeden 
album v rovnakom formáte ATRAC.
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Akým spôsobom sú informácie o skladbe 
importované do prehrávača?
Ak importujete CD skladby do SonicStage, SonicStage automaticky bezplatne 
obnoví informácie o skladbách (ako napríklad názov albumu, meno interpreta 
a názov skladby) z databázovej služby CD (CDDB, the Gracenote CD DataBase) 
na internete. Tieto informácie o skladbách sa prenesú do prehrávača spolu so 
skladbami.
Priradenie týchto informácií ku skladbám umožňuje rôzne rozšírené vyhľadávacie 
funkcie prehrávača.

Poznámka

• Informácie o skladbách na niektorých CD sa nedajú obnoviť z internetu. U skladieb, ktoré nie 
sú v internetovej databáze, môžete manuálne zadať a editovať informácie o skladbách 
v SonicStage. Podrobnosti o editovaní informácií o skladbách nájdete v Pomocníkovi 
SonicStage.



55 55 

Uloženie údajov iných ako zvukové súbory
Dáta počítača môžete uložiť do zabudovanej pamäte flash prehrávača tým, že 
ich prenesiete z počítača pomocou Prieskumníka Windows. Ak je prehrávač 
pripojený k počítaču, zabudovaná pamäť flash sa zobrazí v Prieskumníkovi 
Windows ako odstrániteľný pamäťový disk.

Poznámky

• SonicStage nepoužívajte, pokiaľ používate Prieskumníka Windows na spoločné pôsobenie so 
zabudovanou pamäťou flash prehrávača.

• SonicStage používajte vždy na prenos zvukových súborov, ktoré chcete prehrať na prehrávači. 
Zvukové súbory prenesené pomocou Prieskumníka Windows sa nedajú prehrávať na 
prehrávači.

• Počas prenosu dát neodpájajte prehrávač od počítača, pretože by sa tieto dáta mohli 
poškodiť.

• Neformátujte zabudovanú pamäť flash pomocou Prieskumníka Windows. Ak naformátujete 
zabudovanú pamäť flash, urobte to pomocou prostredníctvom ponuky „Format“ na 
prehrávači (, strana 37).

Rozšírené funkcie



Aktualizácia programového vybavenia prehrávača
Môžete aktualizovať programové vybavenie prehrávača, pričom musíte skontrolovať, 
či ste pridali nové funkcie pre prehrávač inštalovaním programového vybavenia 
do prehrávača. Podrobnosti o najnovších informáciách o programovom vybavení 
a spôsobe, akým sa inštaluje, nájdete na nasledujúcej webovej stránke:
Pre zákazníkov z USA: http://www.sony.com/walkmansupport
Pre zákazníkov z Kanady: http://www.sony.ca/ElectronicsSupport/
Pre zákazníkov z Európy: http://www.support-nwwalkman.com
Pre zákazníkov z Latinskej Ameriky: http://www.sony-latin.com/pa/info/
Pre zákazníkov z ostatných krajín alebo oblastí: http://www.css.ap.sony.com
Pre zákazníkov, ktorí si zakúpili zahraničné typy: http://www.sony.co.jp/overseas/support/

 Z webovej stránky stiahnite do svojho počítača „Digital Player 
Software Update tool“.

 Pripojte prehrávač k počítaču a spustite „Digital Player Software 
Update tool“.

 Ak chcete aktualizovať programové vybavenie prehrávača, dodržiavajte 
pokyny uvedené na obrazovke.

 Ak sa zobrazí správa o ukončení, kliknite na tlačidlo „Finish“ (Ukončiť). 
„Digital Player Software Update tool“ sa ukončí.
Aktualizácia programového vybavenia sa ukončí.

56 56 Rozšírené funkcie
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Riešenie problémov
Ak prehrávač nefunguje, ako by mal, pre vyriešenie problému skúste nasledujúce 
kroky.

1 Resetujte prehrávač stlačením tlačidla RESET na 
zadnej časti prehrávača tenkým kolíkom alebo 
podobným predmetom.
Ani pri resete prehrávača sa nevymažú všetky skladby 
a nastavenia uložené v prehrávači.

2 V nasledujúcej tabuľke riešenia problémov vyhľadajte príznaky problému 
a vyskúšajte niektorý z uvedených postupov na nápravu.

3 Overte si informácie o probléme v Pomocníkovi SonicStage.

4 Vyhľadajte informácie o probléme na niektorej webovej stránke podpory.
Zákazníci v USA navštívte: http://www.sony.com/walkmansupport
Zákazníci v Kanade navštívte: http://www.sony.ca/ElectronicsSupport/
Zákazníci v Európe navštívte: http://www.support-nwwalkman.com
Zákazníci v Latinskej Amerike navštívte: http://www.sony-latin.com/pa/info/
Zákazníci v ostatných štátoch a oblastiach navštívte: http://www.css.ap.sony.com
Zákazníci, ktorí si kúpili zahraničné modely, navštívte: 
http://www.sony.co.jp/overseas/support/

5 Ak pri riešení problému zlyhajú prístupy uvedené nižšie, poraďte sa 
s najbližším predajcom spoločnosti Sony.

Prevádzka

Príznak Príčina/Náprava

Nejde zvuk.
Tvorí sa šum.

• Úroveň hlasitosti je nastavená na nulu.
 Zvýšte hlasitosť (, strana 9).

• Prípojka pre slúchadlá nie je poriadne zapojená.
 Poriadne pripojte prípojku pre slúchadlá (, 

strana 8).
• Prípojka slúchadiel je špinavá.
 Vyčistite prípojku slúchadiel mäkkou suchou 

handričkou.
• V zabudovanej pamäti nie sú uložené žiadne audio 

súbory.
 Ak sa objaví nápis „NO DATA“, preneste audio 

súbory z počítača.

Riešenie problémov

Pokračovanie 

RESET

VO
L

HOLD

Tlačidlo RESET
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Príznak Príčina/Náprava

Tlačidlá nefungujú. • Prepínač HOLD je v nastavený do polohy HOLD.
 Prepnite prepínač HOLD do opačnej (normálnej) 

pozície (, strana 9). 
• Prehrávač obsahuje kondenzovanú vlhkosť.
 Počkajte niekoľko hodín, kým prehrávač 

nevyschne.
• Zostávajúca kapacita batérie je nedostačujúca.
 Nabite batériu pripojením k počítaču (, strana 

50).
Nemožno nájsť 
prenesené skladby.

• Zabudovaná pamäť prehrávača bola naformátovaná 
použitím programu Prieskumníka Windows.
 Naformátujte zabudovanú pamäť použitím menu 

prehrávača „Format“ (, strana 37).
• Prehrávač je odpojený od počítača počas prenosu 

dát.
 Preneste použiteľné súbory naspäť do vášho 

počítača a naformátujte zabudovanú pamäť 
použitím menu prehrávača „Format“ (, strana 
37).

Hlasitosť nie je 
dostatočne vysoká.

• Je aktivované AVLS.
 Vypnite AVLS (, strana 29).

Z pravého alebo 
ľavého slúchadla 
nepočuť zvuk.

• Prípojka slúchadiel nie je úplne zapojená.
 Pripojte slúchadlá do prípojky až po cvaknutie 

(, strana 8).
Prehrávanie sa 
zrazu zastavilo.

• Zostávajúca kapacita batérie je nedostačujúca.
 Nabite batériu pripojením k počítaču  

(, strana 50).

Zobrazovacie okno

Príznak Príčina/Náprava

„“ sa zobrazí 
namiesto názvu.

• Použité znaky, ktoré sa na prehrávači nedajú 
zobraziť.
 Použite dodaný program SonicStage na 

premenovanie názvu s vhodnými znakmi.

Riešenie problémov

Prevádzka (pokračovanie)

Pokračovanie 
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Nabíjanie batérie

Príznak Príčina/Náprava

Batéria vydrží krátko. • Prevádzková teplota je pod 5 °C.
 Výdrž batérie sa skracuje kvôli vlastnostiam 

batérie. Toto nie je porucha.
• Batériu treba nahradiť novou.
 Poraďte sa s vaším predajcom Sony.

• Nabíjací čas batérie nestačí.
 Ak je USB pripojenie (USB Power) nastavené na 

„100 mA“, nabíjajte batériu dlhšie. (, strana 39).

Prepojenie s počítačom/SonicStage

Príznak Príčina/Náprava

Softvér SonicStage sa 
nedá nainštalovať.

• Operačný systém počítača nie je kompatibilný s 
programom SonicStage.
 Pozrite si požiadavky na systém (, strana 76).

• Nie sú zavreté všetky aplikácie systému Windows.
 Ak spustíte inštaláciu, keď bežia iné programy, 

môže sa vyskytnúť chyba. Toto platí zvlášť pre 
programy, ktoré potrebujú značné systémové 
prostriedky, ako napríklad antivírusový softvér.

• Na pevnom disku počítača nie je dostatok miesta.
 Potrebujete aspoň 200 MB voľného miesta. 

Zmažte nepotrebné súbory vo vašom počítači.
• Nie ste prihlásený ako „Administrator“ 

(Administrátor).
 Ak nie ste prihlásený ako „Administrator“  

(Administrátor), inštalácia programu SonicStage 
môže zlyhať. Uistite sa, že ste prihlásený 
používajúc konto s právami „Administator“ 
(Administrátor).

Indikátor priebehu 
inštalácie sa nehýbe. 
Dióda signalizujúca 
prístup k pevnému 
disku neblikla už 
niekoľko minút.

• Inštalácia prebieha normálne. Prosím počkajte. 
Inštalácia môže trvať aj 30 a viac minút, v závislosti 
od konfigurácie vášho systému.

Program SonicStage 
sa nespustí.

• Zmenila sa konfigurácia vášho počítačového 
systému, pravdepodobne kvôli aktualizácii 
operačného systému Windows.

Pokračovanie 
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Prepojenie s počítačom/SonicStage (pokračovanie)

Riešenie problémov

Pokračovanie 

Príznak Príčina/Náprava

Keď sa prehrávač pripojí 
k počítaču, neobjaví sa 
„USB CONNECT“.

• USB prípojka nie je správne pripojená k USB portu 
vášho počítača.
 Odpojte prehrávač a znovu ho pripojte.

• Je použitý USB hub rozbočovač.
 Pripojenie prehrávača cez USB rozbočovač 

nemusí fungovať. Prehrávač pripojte priamo k 
počítaču.

• Počkajte na autentifikáciu softvéru SonicStage.
• Na počítači je spustená iná aplikácia.
 Odpojte prehrávač, počkajte niekoľko minút a 

znovu ho pripojte. Ak problém pretrváva, odpojte 
prehrávač, reštartujte počítač a prehrávač znovu 
pripojte.

• USB pripojenie prehrávača (USB Power) je 
nastavené na „500mA“.
 Nastavte „USB Power” na „100mA“ (, strana 

39).
• Inštalácia softvéru SonicStage nebola úspešná.
 Odpojte prehrávač od vášho počítača a 

preinštalujte softvér použitím dodaného CD-
ROM disku ( „Quick Start Guide“). Audio 
skladby registrované predchádzajúcou inštaláciou 
budú dostupné aj s novou inštaláciou programu 
SonicStage.

Počítač po pripojení 
prehrávač nerozozná.

• USB prípojka nie je správne pripojená k USB portu 
vášho počítača.
 Odpojte prehrávač a znovu ho pripojte.

• Je použitý USB rozbočovač.
 Pripojenie prehrávača cez USB hub rozbočovač 

nemusí fungovať. Prehrávač pripojte priamo k 
počítaču.
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Prepojenie s počítačom/SonicStage (pokračovanie)

Riešenie problémov

Pokračovanie 

Príznak Príčina/Náprava

Audio dáta nie je možné 
preniesť z prehrávača do 
vášho počítača.

• USB prípojka nie je správne pripojená k USB portu 
vášho počítača.
 Odpojte prehrávač a znovu ho pripojte.

• V zabudovanej pamäti prehrávača nie je dostatok 
miesta.
 Pre uvoľnenie miesta presuňte všetky nepotrebné 

skladby späť do vášho počítača.
• Do zabudovanej pamäti ste už preniesli viac ako 

65 535 skladieb alebo 8 192 zoznamov skladieb alebo 
sa snažíte preniesť zoznam skladieb obsahujúci viac 
ako 999 skladieb.

• Skladby s obmedzeným časom prehrávania alebo 
počtom prehratí sa nedajú premiestniť kvôli 
obmedzeniam vlastníkov autorských práv. Pre 
podrobnosti v nastaveniach jednotlivých audio 
súborov kontaktujte distribútora.

Do prehrávača sa dá 
preniesť len malý počet 
skladieb. (Dostupný čas 
záznamu je krátky.)

• V zabudovanej pamäti prehrávača nie je dostatok 
miesta.
 Pre uvoľnenie miesta presuňte všetky nepotrebné 

skladby späť do vášho počítača.
• V zabudovanej pamäti sú uložené iné dáta ako 

audio.
 Pre uvoľnenie miesta presuňte tieto dáta do 

počítača.
Audio dáta sa z prehrávača 
nedajú preniesť späť do 
počítača.

• Počítač, do ktorého sa snažíte preniesť skladby, nie je 
ten istý, ako počítač, z ktorého ste skladby pôvodne 
preniesli. 
 Skladby je možné preniesť len do počítača, z 

ktorého pôvodne pochádzajú.
• Z počítača, z ktorého ste prenášali dáta do 

prehrávača, boli vymazané audio dáta.
 Ak bola skladba vymazaná z počítača používaného 

na prenos do prehrávača, audio dáta sa už nedajú 
preniesť späť do vášho počítača.

Prehrávač sa stáva počas 
pripojenia k počítaču 
nestabilným.

• Je použitý USB rozbočovač alebo USB predlžovací 
kábel.
 Pripojenie prehrávača cez USB hub rozbočovač 

nemusí fungovať. Prehrávač pripojte priamo k 
počítaču.
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FM Tuner (len modely NW-E002F/E003F/E005F)

Príznak Príčina/Náprava

Nepočujete dobre FM 
vysielanie.

• Prijímacia frekvencia nie je úplne vyladená.
 Pre zlepšenie príjmu zvoľte frekvenciu manuálne 

(, strana 45).
Príjem je slabý a kvalita 
zvuku zlá.

• Rádiosignál je slabý.
 FM vysielanie počúvajte pri okne, nakoľko signál 

môže byť v budovách či vozidlách slabý.
• Kábel od slúchadiel nie je dostatočne dlhý.
 Kábel od slúchadiel slúži ako anténa. Natiahnite 

kábel od slúchadiel čo najviac.
FM vysielanie je 
ovplyvnené rušením.

• V blízkosti prehrávača sa používa zariadenie 
vysielajúce rádiové signály, ako napríklad mobilný 
telefón.
 Pri používaní zariadení ako mobilné telefóny ich 

udržujte od prehrávača ďalej.

Iné

Príznak Príčina/Náprava

Pri práci s prehrávačom 
nepípa.

• Pípanie je nastavené na „Off“.
 Nastavte „On“ v menu „Beep“ (, strana 30).

Prehrávač sa zohrieva. • Počas nabíjania sa prehrávač môže trochu zahriať.
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Hlásenia
Ak sa na displeji zobrazí hlásenie, postupujte podľa inštrukcií nižšie.

Hlásenie Význam Náprava

ACCESS Toto nie je chybové 
hlásenie. Počkajte, kým 
hlásenie zmizne.

Toto hlásenie sa zobrazí po 
odpojení prehrávača od 
počítača alebo resetovaní 
prehrávača (, strana 57).

AVLS (bliká) Je zapnuté AVLS a 
úroveň hlasitosti 
prevyšuje normálnu 
hodnotu.

Znížte hlasitosť alebo 
vypnite AVLS (, strana 
29).

CANNOT PLAY • Prehrávač nevie prehrať 
určité súbory kvôli 
nekompatibilným 
formátom.

• Prenos bol násilne 
prerušený.

Ak je skladba, ktorá sa nedá 
prehrať, nepotrebná, môžete 
ju vymazať zo zabudovanej 
pamäte. Pre podrobnosti si 
pozrite „Ako vymazať 
nezmyselné dáta zo 
zabudovanej pamäte“ (, 
strana 66).

CHARGE ERROR Napájanie je nesprávne. Skúste použiť iný počítač.
DATA ACCESS Pristupovanie k 

zabudovanej pamäti.
Prosím počkajte na 
dokončenie pripájania. Toto 
hlásenie sa objaví, keď sa 
pristupuje k zabudovanej 
pamäti.

DRM ERROR Bol objavený 
neoprávnene šírený 
súbor s ochranou proti 
kopírovaniu.

Preneste normálny audio 
súbor späť do počítača a 
potom naformátujte 
prehrávač. Pre podrobnosti 
si pozrite „Ako vymazať 
nezmyselné dáta zo 
zabudovanej pamäte“  
(, strana 66).

EXPIRED Snažíte sa prehrať 
skladbu, ktorá má 
obmedzenie času 
prehrávania.

Ak je skladba, ktorá sa nedá 
prehrať, nepotrebná, môžete 
ju vymazať zo zabudovanej 
pamäte. Pre podrobnosti si 
pozrite „Ako vymazať 
nezmyselné dáta zo 
zabudovanej pamäte“ (, 
strana 66).

Riešenie problémov

Pokračovanie 
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Hlásenie Význam Náprava

FILE ERROR • Súbor sa nedá prečítať.
• Súbor nie je normálny.

Preneste normálny audio 
súbor späť do počítača a 
potom naformátujte 
prehrávač. Pre podrobnosti 
si pozrite „Ako vymazať 
nezmyselné dáta zo 
zabudovanej pamäte“  
(, strana 66).

FORMAT ERROR Zabudovaná pamäť 
prehrávača bola 
naformátovaná na 
počítači.

Naformátujte prehrávač 
použitím menu „Format“. 
Pre podrobnosti si pozrite 
„Ako vymazať nezmyselné 
dáta zo zabudovanej 
pamäte“ (, strana 66).

HOLD Prehrávač sa nedá 
obsluhovať, lebo 
prepínač HOLD je 
nastavený do polohy 
HOLD.

Aby sa dal prehrávač 
obsluhovať, prepnite 
prepínač HOLD do opačnej 
(normálnej) pozície (, 
strana 9).

LOW BATTERY Batéria je vybitá. Musíte nabiť batériu  
(, strana 50).

MEMORY ERROR Nastal problém so 
zabudovanou pamäťou.

Naformátujte prehrávač 
použitím menu „Format“. 
Pre podrobnosti si pozrite 
„Ako vymazať nezmyselné 
dáta zo zabudovanej 
pamäte“ (, strana 66). Ak 
sa toto hlásenie stále 
zobrazuje, poraďte sa s vaším 
predajcom Sony.

NO DATA V zabudovanej pamäti 
nie sú žiadne audio 
súbory.

Ak v zabudovanej pamäti 
nie sú žiadne súbory, použite 
program SonicStage na 
prenos audio súborov.

NO DATABASE Prehrávač je odpojený 
od počítača počas 
prenosu audio súborov.

Preneste normálny audio 
súbor späť do počítača a 
potom naformátujte 
prehrávač. Pre podrobnosti 
si pozrite „Ako vymazať 
nezmyselné dáta zo 
zabudovanej pamäte“  
(, strana 66).

Riešenie problémov...Hlásenia

Pokračovanie 
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Hlásenie Význam Náprava

NO ITEM V zvolenej položke 
neexistuje žiadna 
skladba.

Použite program SonicStage 
na prenos audio súborov.

PRESET FULL
(len pre 
NW-E002F/E003F/E005F)

Už je predvolených 
30 staníc.

Môžete predvoliť maximálne 
30 staníc. Ak chcete 
predvoliť viac staníc, najprv 
vymažte nepotrebné stanice 
(, strana 47) a potom 
predvoľte požadované 
stanice.

SYSTEM ERROR Vyskytol sa problém 
s hardvérom.

Poraďte sa s vaším 
predajcom Sony.

UPDATE ERROR Ak sa nepodarilo 
aktualizovať firmware 
alebo prebieha jeho 
aktualizácia, USB 
spojenie je prerušené.

Uistite sa, že je USB prípojka 
správne zapojená alebo 
prehrávač úplne nabite. Ak 
sa toto hlásenie stále 
zobrazuje, resetujte 
prehrávač  
(, strana 57).

USB CONNECT Prehrávač je pripojený 
k počítaču.

Toto nie je porucha. Môžete 
obsluhovať prehrávač 
použitím programu 
SonicStage, ale nemôžete 
obsluhovať ovládacie prvky 
na prehrávači.

Riešenie problémov...Hlásenia

Pokračovanie 
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Ako vymazať nezmyselné dáta zo zabudovanej pamäte
Ak sa zobrazí „CANNOT PLAY“, „DRM ERROR“, „EXPIRED“, „FILE ERROR“, 
„FORMAT ERROR“, „MEMORY ERROR“, či „NO DATABASE“, nastal problém 
s dátami uloženými v zabudovanej pamäti.
Pre vymazanie dát, ktoré sa nedajú prehrať, postupujte podľa postupu uvedeného 
nižšie.

1 Pripojte prehrávač k počítaču a spusťte program SonicStage.

2 Ak ste už určili dáta, s ktorými je problém, zmažte ich použitím programu 
SonicStage.

3 Ak problém pretrváva, preneste všetky dáta bez problémov späť do počítača 
použitím programu SonicStage, kým je prehrávač pripojený k počítaču.

4 Odpojte prehrávač od počítača a potom naformátujte zabudovanú pamäť 
použitím menu prehrávača „Format“ (, strana 37).
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Odinštalovanie programu SonicStage
Pre odinštalovanie dodaného softvéru z vášho počítača postupujte podľa postupu 
uvedeného nižšie.

 Kliknite na „Štart“– „Ovládací panel“.1)

 Dvakrát kliknite na „Pridať/odstrániť programy“.

 Kliknite na „SonicStage X.X“ v zozname „Aktuálne nainštalované 
programy“ a potom kliknite na „Odstrániť“.2)

Postupujte podľa zobrazených inštrukcií a reštartujte počítač.
Odinštalovanie je ukončené po reštarte počítača.

1) „Nastavenia“ – „Ovládací panel“ v prípade operačného systému Windows 2000 Professional/
Windows Millennium Edition/Windows 98 Second Edition.

2) „Zmeniť/odstrániť“ v prípade operačného systému Windows 2000 Professional, „Pridať/
odstrániť“ v prípade operačného systému Windows Millennium Edition/Windows 98 
Second Edition.

Poznámka

• Keď nainštalujete program SonicStage, OpenMG Secure Module sa nainštaluje spolu s ním. 
Nemažte OpenMG Secure Module, nakoľko môže byť používaný aj iným softvérom.

Riešenie problémov

Použitie Pomocníka SonicStage

Ak chcete viac podrobností o použití SonicStage, ako napr. importovanie 
skladieb do počítača a ich prenášanie do prehrávača, pozrite si Pomocníka 
SonicStage.

 Kliknite na „Help“ (Pomocník) – „SonicStage Help“ (Pomocník pre 
SonicStage), keď je spustená aplikácia SonicStage.
Objaví sa Pomocník.

Poznámka

• V Pomocníkovi SonicStage sa prehrávač uvádza ako „ATRAC Audio Device“.
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VAROVANIE

Prístroj nevystavujte dažďu a vlhkosti, zníži sa tak riziko požiaru a elektrického šoku.

Zariadenie neumiestňujte do obmedzeného priestoru, napríklad do knižnice alebo 
skrinky.

Nezakrývajte vetranie prístroja novinami, obrusom, závesom atď., zníži sa tak 
riziko požiaru. Nedávajte na prístroj horiace sviečky.

Nedávajte na prístroj predmety obsahujúce kvapaliny ako napríklad vázy, zníži 
sa tak riziko požiaru a elektrického šoku.

Likvidácia starých elektrických a elektronických zariadení (platí v Európskej únii 
a iných európskych krajinách, ktoré používajú systém triedeného zberu)
Tento symbol na produkte alebo jeho obale znamená, že sa s produktom 
nesmie nakladať ako s domovým odpadom. Namiesto toho je ho potrebné 
odovzdať na príslušnom zbernom mieste, ktoré zabezpečuje recykláciu 
elektrických a elektronických zariadení. Zabezpečením správnej likvidácie 

tohto produktu pomôžete zabrániť potenciálnemu nepriaznivému vplyvu na 
životné prostredie a ľudské zdravie, ktorý by mohla mať nevhodná likvidácia 
tohto produktu. Recyklovaním materiálov sa šetria prírodné zdroje. 
Podrobnejšie informácie o recyklácii tohto produktu vám poskytne miestny 
mestský úrad, služba pre likvidáciu domového odpadu alebo predajňa, v ktorej 
ste produkt kúpili.
Použiteľné príslušenstvo: slúchadlá

Ďalšie informácie
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Odporúčania

Bezpečnosť

Neskratujte koncovky prehrávača inými kovovými predmetmi.

Inštalácia

• Prehrávač nikdy nepoužívajte tam, kde by mohol byť vystavený extrémnemu 
svetlu, teplote, vlhkosti alebo otrasom.

• Prehrávač nikdy nenechávajte vystavený vysokej teplote, napríklad vo vozidle 
zaparkovanom na slnku alebo na priamom slnečnom svetle. 

Zahrievanie

Pri dlhodobejšom používaní počas nabíjania sa v prehrávači môže vyvíjať 
teplo.

Slúchadlá

Bezpečnosť na cestách
Nepoužívajte slúchadlá počas šoférovania, jazdy na bicykli alebo riadení akéhokoľvek 
motorového vozidla. Mohlo by to ohroziť premávku a v mnohých oblastiach je 
to protizákonné. Nebezpečenstvo hrozí aj pri prehrávaní s vysokou hlasitosťou 
počas chôdze, a to hlavne na priechodoch pre chodcov. V potenciálne nebezpečných 
situáciách je potrebné, aby ste boli mimoriadne opatrní alebo prestali prístroj 
používať.

Prevencia pred poškodením sluchu
Vyhýbajte sa používaniu slúchadiel pri vysokej hlasitosti. Odborníci neodporúčajú 
súvislé a dlhodobé prehrávanie s vysokou hlasitosťou. Ak pociťujete zvonenie 
v ušiach, znížte hlasitosť alebo prístroj prestaňte používať.

Pokračovanie 

Ďalšie informácie
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Ohľaduplnosť voči ostatným
Udržujte hlasitosť na miernej úrovni. Umožní vám to vnímať vonkajšie 
zvuky a brať tak ohľad na ľudí vo svojom okolí.

Varovanie
Ak sa pri používaní prehrávača objavia iskry, slúchadlá si ihneď zložte.

Používanie

• Pri používaní remienku dávajte pozor, aby sa nezachytil o predmety, popri 
ktorých prechádzate.

• Nepoužívajte prehrávač v lietadle.

Čistenie

• Puzdro prehrávača očistite jemnou handričkou, napríklad handričkou na 
čistenie okuliarov.

• Ak je puzdro prehrávača veľmi znečistené, očistite ho jemnou handričkou, 
ktorú navlhčite vodou alebo miernym roztokom čistiaceho prostriedku.

• Nepoužívajte brúsny papier, prášok na drhnutie a rozpúšťadlá ako lieh alebo 
benzén. Mohol by sa tak zničiť lak na puzdre.

• Pravidelne čistite konektor slúchadiel.
• Dávajte pozor, aby sa do prehrávača cez otvor pri konektore nedostala voda.

V prípade akýchkoľvek otázok alebo problémov ohľadom prehrávača sa poraďte 
s najbližším predajcom Sony. 

POZNÁMKY
• Zaznamenaná hudba je obmedzená len pre osobné použitie. Na použitie hudby 

mimo tohto obmedzenia je potrebný súhlas vlastníka autorských práv.
• Spoločnosť Sony nezodpovedá za neúplné zaznamenanie/prevzatie alebo 

poškodenie údajov, ktoré spôsobili problémy prehrávača alebo počítača.

Pokračovanie 

Ďalšie informácie...Odporúčania
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Softvér

• Zákony o autorských právach zakazujú rozmnožovanie softvéru a sprievodnej 
príručky alebo ich častí a prenajímanie softvéru bez súhlasu vlastníka autorských 
práv.

• Spoločnosť SONY v žiadnom prípade nezodpovedá za akékoľvek finančné škody 
alebo ušlý zisk vrátane nárokov tretích strán, ktoré vyplývajú z použitia softvéru 
dodaného s týmto prehrávačom.

• Ak sa vyskytne problém s týmto softvérom spôsobený výrobnou chybou, 
spoločnosť SONY ho vymení. Spoločnosť SONY však nenesie žiadnu inú 
zodpovednosť.

• Softvér poskytnutý s týmto prehrávačom nie je možné používať s iným 
zariadením, ako pre ktoré je určený.

• Upozorňujeme, že z dôvodu neustáleho úsilia o zvýšenie kvality môžu byť 
softvérové špecifikácie zmenené bez predchádzajúceho upozornenia.

• Záruka nezahŕňa prevádzku tohto prehrávača s iným softvérom ako tým, 
ktorý je poskytnutý.

• Schopnosť zobraziť jazyky na SonicStage závisí od OS, ktorý máte nainštalovaný 
vo svojom počítači. Lepšie výsledky získate, ak bude nainštalovaný OS kompatibilný 
s požadovaným jazykom, ktorý chcete zobraziť.
– Nezaručujeme, že na SonicStage bude možné zobraziť všetky jazyky správne.
– Znaky vytvorené používateľom a niektoré špeciálne znaky sa nemusia zobraziť.

• V súvislosti s vysvetleniami v tejto príručke sa predpokladá, že poznáte základné 
úkony systému Windows.

 Ak chcete podrobnosti o používaní svojho počítača a operačného systému, 
pozrite si príslušné príručky.

Pokračovanie 
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Ukážkové audio údaje
V prehrávači sú predinštalované ukážkové audio údaje, aby ste si ho mohli ihneď 
vyskúšať. Ak chcete tieto audio údaje vymazať, vymažte ich pomocou SonicStage.

• Zaznamenaná hudba je obmedzená len pre osobné použitie. Na použitie 
hudby mimo tohto obmedzenia je potrebný súhlas vlastníka autorských 
práv.

• Spoločnosť Sony nezodpovedá za neúplné zaznamenanie/prevzatie alebo 
poškodenie údajov, ktoré spôsobili problémy prehrávača alebo počítača.

• V závislosti od typu textu a znakov sa text zobrazený na prehrávači 
nemusí na zariadení zobraziť správne. Môže to spôsobovať:
– Kapacita pripojeného prehrávača.
– Prehrávač nefunguje normálne.
– Informácia ID3 TAG pre skladbu je napísaná v jazyku alebo znakmi, 

ktoré prehrávač nepodporuje.

Webová stránka zákazníckej podpory
V prípade akýchkoľvek otázok alebo problémov v súvislosti s týmto produktom 
navštívte nasledujúce webové stránky.
Zákazníci z USA: http://www.sony.com/walkmansupport
Zákazníci z Kanady: http://www.sony.ca/ElectronicsSupport/
Zákazníci z Európy: http://www.support-nwwalkman.com
Zákazníci z Latinskej Ameriky: http://www.sony-latin.com/pa/info/
Zákazníci z iných krajín alebo oblastí: http://www.css.ap.sony.com
Zákazníci, ktorí si kúpili zámorské modely: 
http://www.sony.co.jp/overseas/support/

Ďalšie informácie...Odporúčania
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Autorské práva
• SonicStage a logo SonicStage sú ochranné známky alebo registrované ochranné 

známky spoločnosti Sony Corporation.
• OpenMG, ATRAC, ATRAC3, ATRAC3plus a ich logá sú ochranné známky 

spoločnosti Sony Corporation.
• „WALKMAN“ a logo „WALKMAN“ sú registrované ochranné známky 

spoločnosti Sony Corporation.
• Microsoft, Windows, Windows NT a Windows Media sú ochranné známky 

alebo registrované ochranné známky spoločnosti Microsoft Corporation 
v Spojených štátoch amerických a iných krajinách.

• Adobe a Adobe Reader sú ochranné známky alebo registrované ochranné známky 
spoločnosti Adobe Systems Incorporated v Spojených štátoch amerických 
a iných krajinách.

• Technológia audio kódovania MPEG Layer-3 a patenty sú licencované spoločnosťou 
Fraunhofer IIS and Thomson.

• IBM a PC/AT sú registrované ochrandné známky spoločnosti International 
Business Machines Corporation.

• Macintosh je ochranná známka spoločnosti Apple Computer, Inc..
• Pentium je ochranná známka alebo registrovaná ochranná známka spoločnosti 

Intel Corporation.
• CD a hudobné údaje od spoločnosti Gracenote, Inc., autorské práva 

© 2000-2004 Gracenote.
 Gracenote CDDB® Client Software, autorské práva 2000-2004 Gracenote. Na 

tento produkt a službu sa môže uplatniť jeden alebo viacero z nasledujúcich 
patentov USA: #5 987 525; #6 061 680; #6 154 773, #6 161 132, #6 230 192, 
#6 230 207, #6 240 459, #6 330 593, a iné vydané alebo pripravované patenty. 
Služby dodané a zariadenie vyrobené pod licenciou na patent Spojených štátov 
amerických 6 304 523 spoločnosti Open Globe,Inc. Gracenote a CDDB sú 
registrované ochranné známky spoločnosti Gracenote.

 Logo a logotyp Gracenote a logo „Powered by Gracenote“ sú ochranné známky 
spoločnosti Gracenote.

• Všetky ostatné ochranné alebo registrované ochranné značky sú ochrannými 
alebo registrovanými ochrannými značkami príslušných držiteľov. V tomto 
návode nie sú značky TM a ® uvádzané.

Program ©2006 Sony Corporation
Dokumentácia ©2006 Sony Corporation
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Špecifikácie

Technológia audio kompresie
– MPEG-1 Audio Layer-3 (MP3)
– Windows Media Audio (WMA)
– Adaptive Transform Acoustic Coding (ATRAC)

Maximálny počet zaznamenaných skladieb a čas (pribl.)*
* Pri prenášaní štvorminútových skladieb.

NW-E002F/E002 NW-E003F/E003

Prenosová 
rýchlosť

Skladby Čas Skladby Čas

48 kb/s 340 22 hod. 40 min. 685 45 hod. 00 min.

64 kb/s 255 17 hod. 00 min. 515 34 hod. 20 min.

96 kb/s 170 11 hod. 20 min. 345 23 hod. 00 min.

128 kb/s 125 8 hod. 20 min. 260 17 hod. 20 min.

132 kb/s 120 8 hod. 00 min. 250 16 hod. 40 min.

160 kb/s 100 6 hod. 40 min. 205 13 hod. 40 min.

192 kb/s 85 5 hod. 40 min. 170 11 hod. 20 min.

256 kb/s 64 4 hod. 10 min. 130 8 hod. 40 min.

320 kb/s 51 3 hod. 20 min. 100 6 hod. 40 min.

352 kb/s 46 3 hod. 00 min. 94 6 hod. 10 min.

NW-E005F/E005

Prenosová 
rýchlosť

Skladby Čas

48 kb/s 1 350 90 hod. 00 min.

64 kb/s 1 000 66 hod. 40 min.

96 kb/s 690 46 hod. 00 min.

128 kb/s 520 34 hod. 40 min.

132 kb/s 500 33 hod. 20 min.

160 kb/s 415 27 hod. 40 min.

192 kb/s 345 23 hod. 00 min.

256 kb/s 260 17 hod. 20 min.

320 kb/s 205 13 hod. 40 min.

352 kb/s 185 12 hod. 20 min.

Kapacita (Kapacita dostupná pre používateľa)*
512 MB (Približne 482 MB = 505 724 928 bajtov)
1 GB (Približne 968 MB = 1 015 726 080 bajtov)
2 GB (Približne 1,89 GB = 2 035 974 144 bajtov)
* Dostupná úložná kapacita prehrávača sa môže odlišovať. 

Časť pamäte sa používa pre funkcie správy údajov.

Pokračovanie 
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Podporované prenosové rýchlosti
MP3: 32 až 320 kb/s s podporou variabilnej prenosovej rýchlosti
WMA: 32 až 192 kb/s s podporou variabilnej prenosovej rýchlosti
ATRAC: 48/64/66 (ATRAC3)*/96/105 (ATRAC3)*/128/132 (ATRAC3)/160/192/256/320/352 kb/s
* Nahrávanie na CD sa nedá uskutočniť pomocou softvéru SonicStage vo formáte ATRAC3 pri 66/105 kb za sekundu.

Samplovacia frekvencia*
MP3: 32, 44,1, 48 kHz
WMA: 44,1 kHz
ATRAC: 44,1 kHz
* Samplovacia frekvencia nemusí zodpovedať všetkým kódovačom.

Frekvenčná odozva
20 až 20 000 Hz (meranie jedného signálu)

Frekvenčný rozsah FM (len pre NW-E002F/E003F/E005F)
87,5 až 108,0 MHz

IF (FM)
375 kHz

Anténa
Anténa v kábli slúchadiel

Rozhranie
Slúchadlá: Stereo mini
Vysokorýchlostné USB (podpora USB 2.0)

Prevádzková teplota
5°C až 35°C

Zdroj energie
• Vstavaná dobíjateľná lítium-iónová batéria
• Napájanie cez USB (z počítača cez USB konektor prehrávača)

Výdrž batérie (súvislé prehrávanie)*
Formát ATRAC: približne 28 hodín (prehrávanie pri 132 kb/s)
Formát ATRAC: približne 25 hodín (prehrávanie pri 128 kb/s)
Formát ATRAC: približne 27 hodín (prehrávanie pri 48 kb/s)
Formát MP3: približne 27 hodín (prehrávanie pri 128 kb/s)
Formát WMA: približne 19 hodín (prehrávanie pri 128 kb/s)
Rádiový príjem FM (len pre NW-E002F/E003F/E005F): približne 8 hodín
* Toto sa vykoná, keď nastavenie úspory napájania je „On-Super“ (zapnuté-Super) ( strana 41) a nastavenie kvality 

zvuku (Equalizer) je „Off “ (Vyp.) ( strana 26). Výdrž batérie sa bude odlišovať v závislosti od teploty a použitia.

Rozmery (výška/šírka/hrúbka)
24,8 × 79,0 × 13,6 mm 
(výška/šírka/hrúbka, bez zahrnutia vyčnievajúcich častí)

Hmotnosť
Pribl. 25 g

Pokračovanie 
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Minimálne systémové požiadavky (pre prehrávač a SonicStage)
• Počítač: IBM PC/AT alebo kompatibilný počítač s nainštalovaným jedným z nasledujúcich operačných 

systémov Windows:
– Windows 98 Second Edition
– Windows Millennium Edition
– Windows 2000 Professional (Service Pack 3 alebo novší)
– Windows XP Home Edition
– Windows XP Professional
– Windows XP Media Center Edition
– Windows XP Media Center Edition 2004
– Windows XP Media Center Edition 2005

Podpora systémov Windows 95, Windows 98 Gold Edition, Windows NT a iných verzií Windows 2000 
(Server atď.) nie je zaručená.

• CPU: Pentium III 450 MHz alebo vyšší
• RAM: 128 MB alebo väčšia
• Pevný disk: 200 MB alebo viac voľného miesta (odporúča sa 1,5 GB alebo viac)

V závislosti od verzie operačného systému môže byť potrebné viac miesta. Na ukladanie hudobných 
údajov je potrebné dodatočné miesto.

• Obrazovka: 
– Rozlíšenie obrazovky: 800 × 600 pixelov (alebo vyššie) (odporúča sa 1 024 × 768 alebo vyššie)
– Farby: High Color (16 bitové) (alebo viac) (SonicStage nemusí pracovať správne pri nastavení farieb 

na 256 alebo menej farieb.)
• Jednotka CD-ROM (podporujúca prehrávanie Digital Music CD pomocou WDM)

Na vytváranie originálnych CD alebo zálohovanie audio CD je potrebná jednotka CD-R/RW.
• Zvuková karta
• Port rozhrania USB
• Na používanie CD Data Base (databáza CD) (CDDB) je potrebné internetové pripojenie.
• Na používanie Electric Music Distribution (Elektronická distribúcia hudby) (EMD) potrebujete 

internetové pripojenie a musí byť nainštalovaný Internet Explorer 5.5 alebo novší.
• Tento softvér nie je podporovaný v nasledujúcich prostrediach:

– Iné operačné systémy ako uvedené vyššie
– Osobne skonštruované PC alebo operačné systémy
– Prostredie, ktoré je upravenou verziou pôvodného operačného systému inštalovaného výrobcom
– Prostredie s viacerými štartovaniami
– Prostredie s viacerými monitormi
– Macintosh

Vzhľad a technické parametre sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia.
Na patenty prihlásené v USA a ostatné patenty sa vzťahuje licencia od spoločnosti Dolby Laboratories.

Ďalšie informácie...Špecifikácie
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  SK

Zaobchádzanie s odpadom z elektrických a elektronických zariadení 
(Vzťahuje sa na Európsku úniu a ostatné európske krajiny s legislatívou 
upravujúcou problematiku separovaného zberu odpadu).
Tento symbol na produkte alebo na jeho obalovom materiále upozorňuje, že produkt 
nie je možné likvidovať v netriedenom komunálnom odpade. Produkt odovzdajte do 
zberného strediska prevádzajúceho recykláciu a likvidáciu odpadu z elektrických 
a elektronických zariadení, alebo sa u predajcu produktu, príslušných miestnych 
organizácií, stredísk prevádzajúcich likvidáciu tohto druhu odpadu informujte o spôsobe 
jeho likvidácie. Zabezpečením správnej likvidácie v zmysle platných miestnych 
predpisov a noriem zabránite negatívnym vplyvom na životné prostredie a zdravie 
obyvateľstva. Zároveň tak prispejete k zachovaniu, k ochrane a k zlepšeniu kvality 
životného prostredia. Recyklácia materiálov značne pomáha pri ochrane a zachovaní 
prírodných zdrojov. Informujte sa o spôsobe likvidácie odpadu z elektrických 
a elektronických zariadení podľa platných miestnych predpisov a noriem.




